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CAUTION-ELECTRIC TOY:



Contents



Battery Requirement



RC Vehicle (Vehicle) x 1 RC Transmitter (Transmitter) x 1 Antenna for RC Transmitter x 1 Instruction Manual x 1 9.6V Rechargeable Battery Pack x 1 Charger x 1 9V Battery x 1



1. Vehicle: 1 x 9.6V rechargeable battery pack 2. Transmitter: 1 x 9V battery



Charger



9.6V 700mAh



9.6V Rechargeable Battery pack



( Included )



1 x 9V For Transmitter ( Included )



For Vehicle ( Included )



Caution



1. The 9.6V rechargeable battery pack must be charged before use by utilizing the battery charger included 2. Do not charge the battery pack for more than 6 hours 3. Do not charge the battery pack if there is any sign of leakage, corrosion, or exposed wires 4. Do not cover the battery pack while charging 5. Do not install or recharge the battery pack when it is hot, wait for it to cool 6. Do not dispose of the battery in fire 7. Do not dismantle the battery or charger; do not cut the battery or charger cables 8. The battery pack will be warm after charging and hot after use in a vehicle 9. The supply terminals are not to be short-circuited 10. Rechargeable batteries are to be removed from the toy before being charged 11. Rechargeable batteries are only to be charged under adult supervision 12. Batteries should only be replaced by an adult 13. The transformer (charger) is not a toy 14. Compatible with charge-only type (700mAh Max.) rechargeable battery packs. Other types of batteries may burst causing injury and/or damage. This power unit is intended to be orientated in a vertical or floor mount position. This charger is intended to be used for charging 9.6V rechargeable battery pack with a capacity of 700mAh Max. It cannot be used for charging non-rechargeable batteries. Regularly examine battery charger for any damage to its cord, plug, enclosure and other parts. In the event of such damage, it must not be used to charge battery pack until such damage has been repaired. Note that the 9V battery is non-rechargeable and is not to be recharged. Only batteries of the same or equivalent type as recommended are to be used. Please replace when transmission is poor. 15. Exhausted batteries are to be removed from the product.



1. Do not attempt to disassemble the vehicle or transmitter 2. Do not operate the vehicle simultaneously with other remote control items that have the same in same location, this will interfere with the vehicle and may cause loss of control 3. Make sure the batteries are installed with correct polarities (+/-) as shown inside the battery compartment 4. Remove the package and take out all accessories before giving the vehicle and transmitter to child to play



FCC label compliance statement: This device complies with part 15 of the FCC rules. Operation is subject to the following two conditions: 1. This device may not cause harmful interference, and 2. This device must accept any interference received, including interference that may cause undesired operation. Note: This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class B digital device, pursuant to Part 15 of the FCC Rules. These limits are designed to provide reasonable protection against harmful interference in a residential installation. This equipment generates, uses and can radiate radio frequency energy and, if not installed and used in accordance with the instructions, may cause harmful interference to radio communications. However, there is no guarantee that interference will not occur in a particular installation. If this equipment does cause harmful interference to radio or television reception, which can be determined by turning the equipment off and on, the user is encouraged to try to correct the interference by one or more of the following measures: - Reorient or relocate the receiving antenna - Increase the separation between the equipment and receiver - Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which the receiver is needed - Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help Warning: Changes or modifications to this unit not expressly approved by the party responsible for compliance could void the user’s authority to operate the equipment.



Charging the 9.6V Rechargeable Battery Pack for the Vehicle: 1. Plug the Charger into a standard the AC socket. 2. Insert the 9.6V rechargeable battery pack securely into the charger (as shown). Ensure the arrows are properly matched. 3. Allow battery to charge for a minimum of 8 hours before initial use. Subsequent charge time is 4 hours for a full charge. 4. Average play time per charge is approximately 15 minutes depending on terrain and driving style. 5. The Charger is intended to be orientated in a vertical or floor mount position. 6. When charging is complete, unplug the charger form the AC socket. 7. Release the 9.6V rechargeable battery pack form the battery charger.



9.6V



Rechargeable Battery Pack



RSS-310 Compliance Statement: This radio communication device complies with all the requirements of Industry Canada Standard RSS-310. Operation is subject to the following two conditions: (1) this device may not cause interference, and (2) this device must accept any interference, including interference that may cause undesired operation of the device.



Declaration of Conformity The product is in conformity with the requirement of EU Directive 1999/5/EC



Environmental notes: IMPORTANT: Allow the battery pack to cool down before using or recharging. Recharging a warm battery pack will negatively impact the battery life. ATTENTION PARENTS: The charger and 9.6V battery pack need to be periodically examined for potential hazards. Any potentially hazardous parts need to be repaired or replaced.



Battery and Antenna Installation



Fig. 2



Vehicle



Disposal of batteries



+



9.6V



Fig. 4



Ford Motor Company Trademarks and Trade Dress used under license.



INCLUDED I



Vehicle - Battery Installation



SHELBY® and GT500® are registered trademarks of Carroll Shelby and Carroll Shelby Licensing Inc. (Shelby).



Fig. 3



INCLUDED



CONFORMS TO THE SAFETY REQUIREMENTS OF ASTM F963.



+



Transmitter - Battery Installation



Batteries are for demonstration purposes only. They should be replaced upon purchase for optimal performance. Do not mix old and new batteries. Do not mix alkaline, standard (carbon-zinc), or rechargeable batteries. Contents and colors may vary.



FAST LANE IS A MARK OF (EST UNE MARQUE DE/ES UNA MARCA DE) GEOFFREY, LLC, A SUBSIDIARY OF (UNE FILIALE DE/UNA SUBSIDIARIA DE) TOYS“R”US, INC. © 2013 GEOFFREY, LLC MADE IN CHINA (FABRIQUÉ EN CHINE/FABRICADO EN CHINA) DISTRIBUTED IN THE UNITED STATES BY (DISTRIBUÉ AUX ÉTATS-UNIS PAR/ DISTRIBUIDO EN LOS ESTADOS UNIDOS POR) TOYS“R”US, INC., WAYNE, NJ 07470 IMPORTED BY (IMPORTÉ PAR/IMPORTADO POR) TOYS“R”US (CANADA) LTD. (LTÉE), 2777 LANGSTAFF ROAD, CONCORD, ON L4K 4M5 DISTRIBUTED IN AUSTRALIA BY (DISTRIBUÉ EN AUSTRALIE PAR/DISTRIBUIDO EN AUSTRALIA POR) TOYS“R”US (AUSTRALIA (AUSTRALIE)) PTY LTD.(LTÉE), REGENTS PARK NSW 2143



1. Il faut charger le bloc-piles rechargeable de 9,6 V à l’aide du chargeur compris avant de l’utiliser 2. Ne pas charger le bloc-piles pendant plus de six heures 3. Ne pas charger le bloc-piles s’il présente des fuites, s’il est rouillé ou si des fils sont à découvert 4. Ne pas couvrir le bloc-piles lorsqu’il charge 5. Ne pas installer ou charger le bloc-piles lorsqu’il est chaud; attendre qu’il refroidisse 6. Ne pas jeter les piles au feu 7. Ne pas démonter les piles ou le chargeur, ni couper les piles ou les câbles du chargeur 8. Le bloc-piles sera chaud après la charge, et plus chaud après avoir été utilisé dans un véhicule 9. Ne pas court-circuiter les points d’échange 10. Retirer les piles rechargeables du jouet avant de les recharger 11. Les piles rechargeables doivent être rechargées sous la supervision d’un adulte 12. Les piles doivent être remplacées par un adulte uniquement 13. Le transformateur (chargeur) n’est pas un jouet 14. Compatible avec les blocs-piles rechargeables de type « recharge uniquement » (max. 700 mAh). Les autres types de piles peuvent exploser et ainsi causer des blessures ou des dommages. Ce bloc d’alimentation est conçu pour être placé en position verticale ou au sol. Ce chargeur doit être utilisé pour charger un bloc-piles rechargeable de 9,6 V avec une capacité maximale de 700 mAh. Il ne peut être utilisé pour charger des piles non rechargeables. Procéder régulièrement à l’examen du chargeur pour repérer tout dommage au cordon électrique, à la prise, à la surface extérieure ou aux autres pièces. Si le chargeur est endommagé, ne pas l’utiliser pour charger le bloc-piles jusqu’à ce qu’il ait été réparé. Remarque : la pile de 9 V n’est pas rechargeable et ne doit pas être rechargée. N’utiliser que des piles du même type ou d’un type équivalent recommandé. Remplacer les piles lorsque la transmission devient faible. 15. Retirer les piles épuisées du produit.



www.toysrus.com www.toysrus.ca



( Incluse )



Bloc-piles rechargeable de 9,6



9,6 V 700 mAh



Pile de 9Vx1



Directives pour le véhicule ( Incluse )



Directives pour la télécommande ( Incluse )



1. Ne pas faire rouler le véhicule sur l’herbe, le sable, dans la poussière, sur les tapis ou dans l’eau 2. Ne pas faire rouler le véhicule sous le vent ou la pluie 3. Éviter les impacts directs avec les obstacles 4. Mettre le véhicule et la télécommande à OFF (ARRÊT) lorsqu’ils ne sont pas utilisés pour prévenir les dommages que pourrait causer la fuite d’électrolyte des piles 5. Retirer toutes les piles du véhicule et de la télécommande lorsqu’ils ne sont pas utilisés pour de longues périodes 6. Tenir les doigts, cheveux et vêtement amples éloignés des roues 7. Il est recommandé d’utiliser le véhicule à l’extérieur pour obtenir une portée de contrôle optimale 8. Nettoyer le compartiment à piles pour éliminer la poussière 9. La portée de fonctionnement peut varier en fonction de différents facteurs : a) les piles du transmetteur ou du véhicule sont faibles; b) d’autres produits qui émettent des radiofréquences peuvent causer des interférences



1. Ne pas tenter de désassembler le véhicule ou la télécommande 2. Ne pas utiliser le véhicule en même temps que d’autres produits téléguidés au même endroit; cela va causer des interférences avec le véhicule, et pourrait entraîner une perte de contrôle 3. Vérifier que les piles ont été installées selon la bonne polarité (+/-), comme il est illustré dans le compartiment à piles 4. Retirer l’emballage et les accessoires avant de donner le véhicule et la télécommande à un enfant



Le bloc-piles rechargeables de 9V compris N’EST PAS chargé avant d’être expédié; il faut le charger pendant au moins huitheures avant la première utilisation.



Déclaration de conformité de l’étiquette de la FCC: Chargement du bloc-piles rechargeable de 9,6V du véhicule: 1. Brancher le chargeur dans une prise c.a. standard. 2. Bien insérer le bloc-piles rechargeable de 9,6 V dans le chargeur (comme illustré). Vérifier que les flèches correspondent. 3. Laisser la pile charger pendant au moins huit heures avant de l’utiliser pour la première fois. Par la suite, quatre heures suffiront pour une charge complète. 4. La durée de jeu moyenne par charge est d’environ quinze minutes, en fonction du terrain et du style de conduite. 5. Le chargeur est conçu pour être placé en position verticale ou au sol. 6. Débrancher le chargeur de la prise c.a. lorsque la charge est terminée. 7. Retirer le bloc-piles rechargeable de 9,6 V du chargeur.



Bloc-piles rechargeable de 9,6 V



Cet appareil est conforme à la section 15 des règlements de la FCC. Son utilisation est soumise aux deux conditions suivantes : 1. Cet appareil ne doit pas causer d'interférences nuisibles; 2. Cet appareil doit accepter toutes les interférences reçues, y compris celles qui pourraient causer un fonctionnement non désiré. Remarque : cet équipement a été testé et jugé conforme aux limites établies pour un dispositif numérique de classe B, conformément à la section 15 des règlements de la FCC. Ces limites sont conçues pour fournir une protection raisonnable contre les interférences nuisibles dans une résidence. Cet appareil génère, utilise et peut émettre de l'énergie sous forme de fréquences radio et, s'il n'est pas installé et utilisé selon les instructions d'installation, peut causer des interférences perturbant les communications radio. Cependant, il n’existe aucune garantie qu'il ne se produira pas d'interférences dans une installation particulière. Si cet appareil interfère avec la réception radiophonique ou télévisuelle, ce qui peut être vérifié en mettant l'appareil hors tension puis sous tension, l'utilisateur peut corriger le problème de l'une des façons suivantes : — réorienter ou déplacer l’antenne de réception; — augmenter l’écart entre l’appareil et le récepteur; — brancher l’appareil dans une prise électrique sur un circuit différent de celui sur lequel le récepteur est branché; — consulter le concessionnaire ou un technicien expérimenté pour obtenir de l’aide. Avertissement : les modifications apportées à cet appareil qui ne sont pas expressément approuvées par la partie responsable de la conformité peuvent annuler l’autorité de l’utilisateur à utiliser l’appareil.



Déclaration de conformité de la norme CNR-310: Cet appareil de radiocommunication est conforme aux exigences de la norme CNR-310 d’Industrie Canada. Son utilisation est soumise aux deux conditions suivantes : (1) cet appareil ne doit pas causer d'interférences; et (2) cet appareil doit accepter toutes les interférences reçues, y compris celles qui pourraient causer un fonctionnement non désiré.



Déclaration de conformité Ce produit est conforme aux exigences de la directive de l’UE 1999/5/EC IMPORTANT: laisser refroidir le bloc-piles avant de l’utiliser ou de le charger. L’autonomie du bloc-piles sera affectée s’il est chargé lorsqu’il est chaud. ATTENTION PARENTS : Le chargeur et le bloc de piles 9,6 volts doivent être examinés régulièrement pour détecter des risques éventuels. Toute pièce présentant un risque potentiel doit être remplacée ou réparée.



Remarques en matière d’utilisation écologique:



Fig. 2



Ajustement de la direction



+



Bloc-piles rechargeable de 9,6V



INTERRUPTEUR ON/OFF (MARCHE/ARRÊT)



Gauche/ Droite OFF/ON (ARRÊT/ MARCHE)



Véhicule — Installation des piles



Fig. 3



Pilas necesarias



Vehículo por RC (vehículo) x 1 Transmisor de RC (transmisor) x 1 Antena de transmisor de RC x 1 Manual de instrucciones x 1 Batería recargable de 9,6 V x 1 Cargador x 1 Pila de 9 V x 1



1. Vehículo: batería recargable de 9,6 V x 1 2. Transmisor: pila de 9 V x 1



Para el transmisor ( Incluida )



Para el vehículo ( Incluida )



( Incluida )



1. No conducir sobre hierba, suciedad, arena, polvo, moqueta ni agua. 2. No conducir si hace mucho viento o está lloviendo. 3. Evitar el choque directo con obstáculos. 4. Apagar el juguete cuando no se esté usando para evitar posibles fugas de electrolito de las pilas y, por tanto, daños en el vehículo y el transmisor. 5. Retirar las pilas del vehículo y del transmisor cuando no se estén utilizando. 6. No acercar los dedos, el pelo ni la ropa holgada a las ruedas. 7. Para conseguir un alcance de control óptimo, se recomienda usar el juguete en espacios abiertos. 8. Limpiar el compartimento de las pilas para asegurarse de que no tenga polvo. 9. Hay diversos factores que pueden afectar al alcance de funcionamiento: a) Pilas con poca energía en el transmisor o vehículo. b) Interferencias de otros aparatos que emitan señales de radiofrecuencia.



Precaución



Precaución con la batería 1. La batería recargable de 9,6 V debe cargarse antes con ayuda del cargador de pilas incluido. 2. No tener cargando la batería más de 6 horas. 3. No cargar la batería si se aprecian síntomas de fugas, corrosión o cables expuestos. 4. No cubrir la batería mientras se carga. 5. No colocar ni recargar la batería cuando esté caliente; esperar a que se enfríe. 6. No tirar la batería al fuego. 7. No desarmar la batería ni el cargador; no cortar la batería ni los cables del cargador. 8. Después de cargarse y de usarse en el vehículo, la batería estará caliente. 9. Los terminales de suministro no deben entrar en cortocircuito. 10. Las baterías o pilas recargables se deberán retirar del juguete antes de cargarse. 11. Las pilas recargables solo se deberán cargar bajo supervisión de un adulto. 12. Las pilas debe cambiarlas solamente un adulto. 13. El transformador (cargador) no es un juguete. 14. Solo es compatible con baterías recargables (de 700 mAh máx.). Otros tipos de pilas o baterías pueden explotar y causar lesiones o daños. Esta unidad de alimentación está pensada para ponerse en posición vertical o en posición fija en el suelo. El cargador está pensado para usarse con baterías recargables de 9,6 V con una capacidad máx. de 700 mAh. No puede usarse para cargar pilas no recargables. Examinar con regularidad el cargador en busca de daños en el cable, enchufe, carcasa u otras piezas. En caso de daño, no debe utilizarse para cargar la batería hasta que dicho daño se haya reparado. Tener en cuenta que la pila de 9 V del transmisor no es recargable y que no debe recargarse. Sólo se deberán utilizar pilas del mismo tipo o de un tipo equivalente al recomendado. Cambiar cuando la transmisión sea deficiente. 15. Las pilas gastadas deben retirarse del producto.



1. No intentar desarmar el vehículo ni el transmisor. 2. No operar el vehículo al mismo tiempo que otros aparatos por control remoto que estén en la misma ubicación, pues eso interferiría con el vehículo y podría causar la pérdida de control. 3. Asegurarse de que las pilas estén colocadas con la polaridad correcta (+/-), tal como se indica dentro del compartimento de las pilas. 4. Quitar todo el material de embalaje y sacar todos los accesorios antes de darle el vehículo y el transmisor al niño para que juegue.



Declaración de cumplimiento con la Comisión Federal de Comunicaciones (FCC): Carga de la batería recargable de 9,6 V del vehículo: 1. Enchufar el cargador a una toma de corriente normal. 2. Poner la batería recargable de 9,6 V convenientemente en el cargador (como se muestra). Asegurarse de que coincida con las flechas. 3. Dejar la batería cargando al menos durante 8 horas antes de usar por primera vez. En cargas posteriores solo harán falta 4 horas para una carga completa. 4. El tiempo medio de juego por cada carga es de unos 15 minutos, dependiendo del terreno y del estilo de conducción. 5. El cargador está pensado para ponerse en posición vertical o en posición fija en el suelo. 6. Una vez finalizada la carga, desenchufar el cargador de la toma de corriente. 7. Retirar la batería recargable de 9,6 V del cargador.



Batería recargable de 9,6 V



Este dispositivo cumple con el apartado 15 de las normas de la FCC. Su manejo está sujeto a las dos condiciones siguientes: 1. Este dispositivo no puede causar interferencias nocivas, y 2. Este dispositivo debe aceptar cualquier interferencia recibida, incluyendo interferencias que puedan dar lugar a operaciones no deseadas. Nota: las pruebas realizadas a este equipo ponen de manifiesto su adecuación a los límites para dispositivos digitales de clase B, según el apartado 15 de las normas de la FCC. Estos límites tienen por objeto proporcionar una protección razonable contra interferencias perjudiciales en instalaciones residenciales. Este equipo genera, usa y puede irradiar energía de radiofrecuencia y, si no se instala y se utiliza de acuerdo con las instrucciones, podría ocasionar interferencias dañinas para las comunicaciones por radio. No obstante, no se puede garantizar que no ocurran interferencias en una instalación específica. Si este equipo ocasiona interferencias perjudiciales en la recepción de radio o televisión, lo que puede comprobarse encendiendo y apagando el equipo, se recomienda al usuario que intente corregir la interferencia mediante una de las siguientes medidas: - Cambiar la orientación o la posición de la antena receptora. - Aumentar la distancia entre el equipo y el receptor - Conectar el equipo a una toma de corriente ubicada en un circuito distinto al que está conectada la unidad receptora. - Consultar al distribuidor o a un técnico experto en radio/TV en caso de necesitar ayuda. Advertencia: Cualquier cambio o modificación en este producto que no haya sido autorizado expresamente por la parte responsable del cumplimiento podría invalidar la autoridad del usuario para manejar el equipo.



Declaración de cumplimiento de RSS-310: Este dispositivo de radiofrecuencia cumple todos los requisitos del estándar industrial RSS-310 de Canadá. Su manejo está sujeto a las dos condiciones siguientes: (1) este dispositivo no puede ocasionar interferencias, y (2) este dispositivo debe aceptar cualquier interferencia recibida, incluyendo interferencias que puedan causar operaciones no deseadas.



Declaración de Conformidad El producto cumple las disposiciones de la Directiva 1999/5/CE de la UE. IMPORTANTE: dejar que la batería se enfríe antes de usarla o de recargarla. Si se recarga una pila caliente, su vida útil se verá afectada negativamente.



El producto cumple las disposiciones de la Directiva 1999/5/CE de la UE. El producto no debe tirarse, al final de su vida útil, junto con los residuos domésticos. El reciclaje o reutilización de materiales/dispositivos viejos contribuye a proteger el medio ambiente. Se ruega averiguar el emplazamiento del punto de recogida pertinente más cercano. Eliminación de las pilas



ATENCIÓN PADRES: El cargador y la batería de 9,6 V se deben examinar periódicamente para detectar posibles peligros. Las piezas potencialmente peligrosas se deben reparar o sustituir.



Eliminación de las pilas



Il ne faut pas jeter les piles avec les ordures ménagères. Les piles épuisées doivent être apportées à un des points de collecte public de votre quartier. Consulter les abréviations des produits chimiques ci-dessous pour savoir comment éliminer les piles qui contiennent des substances nocives : Pb = les piles contiennent du plomb Cd = les piles contiennent du cadmium Hg = les piles contiennent du mercure



Las pilas no deben tirarse junto con los residuos domésticos. Las pilas usadas deben desecharse en puntos de recogida públicos cercanos. Tener en cuenta las siguientes abreviaturas químicas como referencia a la hora de desechar pilas que contengan sustancias nocivas: Pb = La pila contiene plomo Cd = La pila contiene cadmio Hg = La pila contiene mercurio



L’emballage et le mode d’emploi contiennent des renseignements importants; les conserver pour référence ultérieure. Nous nous réservons le droit d’améliorer ou de modifier les caractéristiques et les couleurs sans préavis. Attention! Risque d’étouffement. Ne convient pas aux enfants de moins de 3 ans en raison des petites pièces. Attention! Ne pas insérer l’antenne dans les prises électriques.



Ford Motor Company Trademarks and Trade Dress used under license.



Para el transmisor (Fig. 3 y Fig. 4) 1. Apagar el juguete. 2. Aflojar el tornillo de la tapa de las pilas. 3. Abrir la tapa. 4. Poner 1 pila nueva de 9 V con la polaridad correcta (+/-), tal como se indica dentro del compartimento de las pilas. 5. Cerrar la tapa de las pilas. 6. Apretar el tornillo de la tapa. 7. Colocar la antena en la parte superior del transmisor; apretar en sentido de las agujas del reloj.



SHELBY® and GT500® are registered trademarks of Carroll Shelby and Carroll Shelby Licensing Inc. (Shelby).



INCLUSE



INCLUSE



CONFORME AUX NORMES DE SÉCURITÉ ASTM F963.



+



Les piles servent à des fins de démonstration seulement. Elles devraient être remplacées après l’achat pour un rendement optimal. Ne pas utiliser des piles usagées avec des piles neuves en même temps. Ne pas utiliser des piles alcalines, standard (au carbone-zinc) ou rechargeables en même temps. Le contenu et les couleurs peuvent varier.



FAST LANE IS A MARK OF (EST UNE MARQUE DE/ES UNA MARCA DE) GEOFFREY, LLC, A SUBSIDIARY OF (UNE FILIALE DE/UNA SUBSIDIARIA DE) TOYS“R”US, INC. © 2013 GEOFFREY, LLC MADE IN CHINA (FABRIQUÉ EN CHINE/FABRICADO EN CHINA) DISTRIBUTED IN THE UNITED STATES BY (DISTRIBUÉ AUX ÉTATS-UNIS PAR/ DISTRIBUIDO EN LOS ESTADOS UNIDOS POR) TOYS“R”US, INC., WAYNE, NJ 07470 IMPORTED BY (IMPORTÉ PAR/IMPORTADO POR) TOYS“R”US (CANADA) LTD. (LTÉE), 2777 LANGSTAFF ROAD, CONCORD, ON L4K 4M5 DISTRIBUTED IN AUSTRALIA BY (DISTRIBUÉ EN AUSTRALIE PAR/DISTRIBUIDO EN AUSTRALIA POR) TOYS“R”US (AUSTRALIA (AUSTRALIE)) PTY LTD.(LTÉE), REGENTS PARK NSW 2143
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Fig. 2



Vehículo



Fig. 4



Transmisor



Ajuste de dirección



+



Compartimento de la batería



Télécommande — Installation des piles



Pila de 9Vx1



9,6 V 700 mAh



9.6V Rechargeable Battery pack



La batería recargable de 9,6 V incluida NO va cargada de fábrica y debe cargarse antes del primer uso durante 8 horas como mínimo.



Para el vehículo (Fig. 1 y Fig. 2) 1. Apagar el juguete. 2. Aflojar el tornillo de la tapa de la batería. 3. Abrir la tapa. 4. Poner la batería “AA” de 9,6 V con la polaridad correcta (+/-), tal como se indica dentro del compartimento de las pilas. 5. Cerrar la tapa. 6. Apretar el tornillo de la tapa.



I



Cargador



Consejos para un buen rendimiento



Élimination des piles



Voyant DEL des piles



Avant/ Arrière



Contenido



Ne pas jeter ce produit avec les ordures ménagères lorsqu’il n’est plus utilisable. S'il doit être jeté, il est recommandé de l’apporter à un point de collecte destiné au recyclage des appareils électroniques. Le recyclage ou la réutilisation des vieux appareils et matériaux contribuent à protéger l’environnement. Consulter votre communauté pour connaître le point de collecte approprié.



Antenne de la télécommande



-



1. Encender el vehículo. 2. Usar la palanca de avance/marcha atrás (Fig. 3) para mover el vehículo en un sentido u otro. 3. Usar la palanca izquierda/derecha (Fig.3) para controlar los giros del vehículo hacia uno u otro lado. 4. Si el vehículo no circula en línea recta, regular el ajuste de la dirección que está en el chasis del vehículo (Fig. 1). 5. Hacer circular el vehículo sobre una superficie lisa para que el rendimiento sea óptimo. 6. Al terminar de jugar, acordarse de apagar (OFF) el vehículo y el transmisor. 7. El alcance de control óptimo es de 10 m en espacios abiertos.



PRECAUCIÓN-NECESARIA SUPERVISIÓN-JUGUETE ELÉCTRICODESCONECTAR CUANDO NO ESTÉ EN USO. ENTRADA: 110 V~50/60 Hz SALIDA: 9,6 V=250 mA



Colocación de la batería y de la antena



Fig. 4



Télécommande



Modo de juego



No recomendado para niños menores de 6 años. Al funcionar con electricidad, deben cumplirse los consejos de seguridad durante la manipulación y la utilización para evitar posibles descargas eléctricas.



Trucs pour une meilleure performance



Directives pour la télécommande (fig. 3 et fig. 4) 1. Mettre l’interrupteur en position OFF (ARRÊT) 2. Dévisser la vis du couvercle des piles 3. Ouvrir le couvercle des piles 4. Installer 1 pile de 9 V neuve en respectant la polarité (+/-), comme il est illustré dans le compartiment à piles 5. Fermer le couvercle des piles 6. Revisser la vis du couvercle des piles 7. Insérer l’antenne au haut de la télécommande, puis la serrer en la tournant en sens horaire



Véhicule



Fig. 1



Chargeur



PRECAUCIÓN-JUGUETE ELÉCTRICO:



1. Mettre le véhicule en position ON (MARCHE) 2. Utiliser la manette avant/arrière (fig. 3) pour faire avancer et reculer le véhicule 3. Utiliser la manette gauche/droite (fig. 3) pour faire tourner le véhicule à gauche ou à droite 4. Ajuster la direction sur le châssis si le véhicule ne roule pas en ligne droite (fig. 1) 5. Faire rouler le véhicule sur une surface lisse pour une performance optimale 6. Ne pas oublier de mettre le véhicule et le transmetteur à OFF (ARRÊT) lorsqu’ils ne sont plus utilisés 7. La portée de contrôle optimale s’étend à 10 m, à l’extérieur



Attention



Battery Precaution



Compartiment à piles



Left / Right OFF / ON



1. Véhicule : 1 bloc-piles rechargeable de 9,6 V 2. Télécommande : 1 pile de 9 V



The packaging and instruction manual contain important information; please keep for future reference. We reserve the right to improve/amend specifications and colors without notice. Warning! Choking Hazard. Not suitable for children under the age of 3 years due to small parts. Warning! The antenna is not to be inserted into socket outlets.



LED Battery Indicator Forward / Reverse



ON/OFF Switch



Exigences relatives aux piles



Véhicule téléguidé (véhicule) x 1 Télécommande à distance (télécommande) x 1 Antenne de la télécommande à distance x 1 Mode d’emploi Bloc-piles rechargeable de 9,6 V x 1 Chargeur x 1 Pile de 9 V x 1



Directives pour le véhicule (fig. 1 et fig. 2) 1. Mettre l’interrupteur en position OFF (ARRÊT) 2. Dévisser la vis du couvercle des piles 3. Ouvrir le couvercle des piles 4. Installer les piles AA de 9,6 V en respectant la polarité (+/-), comme il est illustré dans le compartiment à piles 5. Fermer le couvercle des piles 6. Revisser la vis du couvercle des piles



Transmitter Antenna



Rechargeable Battery Pack



Contenu



Installation des piles et de l’antenne



Transmitter



-



MISE EN GARDE – SUPERVISION REQUISE – JOUET ÉLECTRIQUE – DÉBRANCHER LE JOUET QUAND IL N’EST PAS UTILISÉ. ALIMENTATION : 110 V ~ 50/60 Hz SORTIE : 9,6 V = 250 mA



Batteries should not be disposed of with household wastes. Used batteries should be disposed of at public collection points in your neighborhood Refer to these chemical abbreviations as a guideline for disposal of batteries containing harmful substances: Pb =Battery contains lead Cd =Battery contains cadmium Hg =Battery contains mercury



Direction Adjustment



Fig. 1



The product should not be disposed of with household waste at the end of the product life. Please dispose of the product at collection points designated for recycling of electronics. Recycling and/or reuse of old devices/materials contribute to environmental protection. Please inquire about the correct collection point with at your local community .



For Transmitter (Fig. 3 and Fig. 4) 1. Switch OFF the power 2. Unscrew the screw on the battery cover 3. Open the battery cover 4. Install 1 new 9V battery with correct polarity (+/-) as shown inside the battery compartment 5. Close the battery cover 6. Tighten the screw on the battery cover 7. Insert the antenna into the top of Transmitter, tighten it by rotating clockwise



For Vehicle (Fig. 1 and Fig. 2) 1. Switch OFF the power 2. Unscrew the screw on the battery cover 3. Open the battery cover 4. Install 9.6V “AA” batteries with correct polarities (+/-) as shown inside the battery compartment 5. Close the battery cover 6. Tighten the screw on the battery cover



Battery Compartment



1. Do not drive on grass, dirt, sand, dust, carpet or in water 2. Do not drive in windy or rainy weather 3. Avoid direct impact with obstacles 4. Switch OFF the power when not in use to prevent damage to the vehicle and transmitter due to leakage of electrolyte from batteries 5. Remove all batteries from the vehicle and transmitter when not in use for long periods of time 6. Keep fingers, hair and loose clothing away from wheels 7. Outdoor use is recommended in order to get optimum control range 8. Clean the battery compartment to make sure it is free from dust 9. The operating range can be affected by a variety of factors: a) Low voltage of batteries in transmitter or vehicle b) Interference from other items that emit radio frequency signals



5F60A8D Comment jouer



Non recommandé pour les enfants de moins de 6 ans. Comme pour tous les produits électriques, des précautions doivent être observées lors de la manipulation et l'utilisation pour prévenir les chocs électriques.



Performance Tips



The Included 9.6V rechargeable battery pack is NOT charged prior to shipment and must be charged for at least 8 hours before initial use.



Battery Precaution



MISE EN GARDE – JOUET ÉLECTRIQUE :



1. Switch ON the Vehicle 2. Use the Forward / Backward joystick (Fig.3) to drive the Vehicle forward and backward 3. Use the Left / Right joystick (Fig.3) to control the Vehicle turning left or right 4. If the vehicle does not run in straight line, adjust the Direction Adjustment on the vehicle chassis (Fig. 1) 5. Operate vehicle on a smooth surface for optimum performance 6. Remember to switch OFF the power of the vehicle and transmitter when finished playing 7. The optimum control range is up to 10m in an outdoor environment



CAUTION-SUPERVISION REQUIREDELECTRIC TOY- UNPLUG WHEN NOT IN USE. INPUT:110V~50/60Hz OUTPUT: 9.6V=250mA



BACK



5F60A8D How to Play



Not recommended for children under 6 years of age. As with all electric products, precautions should be observed during handling and use to prevent electric shock.



A4 size ( Black & White ) - English - FRONT



Batería recargable de 9,6 V



Interruptor de encendido/ apagado (ON/OFF)



Izquierda/ derecha



INCLUIDA I



INCLUIDA



CUMPLE CON LA NORMATIVA DE SEGURIDAD ASTM F963.



+



APAGADO/ ENCENDIDO



Vehículo - Colocación de la pila



SHELBY® and GT500® are registered trademarks of Carroll Shelby and Carroll Shelby Licensing Inc. (Shelby).



Indicador LED de batería Marcha adelante /atrás



Fig. 1



Ford Motor Company Trademarks and Trade Dress used under license.



Antena del transmisor



-



El embalaje y el manual de instrucciones contienen información importante; conservar como referencia por si hicieran falta en un futuro. Nos reservamos el derecho a mejorar/modificar las especificaciones y colores sin previo aviso. ¡Advertencia! Riesgo de asfixia. No apto para niños menores de 3 años. Incluye piezas pequeñas. ¡Advertencia! La antena no debe introducirse en ninguna toma de corriente.



Fig. 3



Transmisor - Colocación de la pila



Las pilas que se incluyen sólo son para la demostración. Hay que reemplazarlas por otras nuevas para un funcionamiento óptimo. No mezcle pilas nuevas con pilas usadas. No mezcle pilas alcalinas, estándar (carbono-zinc) ni recargables. El contenido y los colores pueden variar.



FAST LANE IS A MARK OF (EST UNE MARQUE DE/ES UNA MARCA DE) GEOFFREY, LLC, A SUBSIDIARY OF (UNE FILIALE DE/UNA SUBSIDIARIA DE) TOYS“R”US, INC. © 2013 GEOFFREY, LLC MADE IN CHINA (FABRIQUÉ EN CHINE/FABRICADO EN CHINA) DISTRIBUTED IN THE UNITED STATES BY (DISTRIBUÉ AUX ÉTATS-UNIS PAR/ DISTRIBUIDO EN LOS ESTADOS UNIDOS POR) TOYS“R”US, INC., WAYNE, NJ 07470 IMPORTED BY (IMPORTÉ PAR/IMPORTADO POR) TOYS“R”US (CANADA) LTD. (LTÉE), 2777 LANGSTAFF ROAD, CONCORD, ON L4K 4M5 DISTRIBUTED IN AUSTRALIA BY (DISTRIBUÉ EN AUSTRALIE PAR/DISTRIBUIDO EN AUSTRALIA POR) TOYS“R”US (AUSTRALIA (AUSTRALIE)) PTY LTD.(LTÉE), REGENTS PARK NSW 2143
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FCC Statement - FCC ID 

This equipment generates, uses, and can radiate radio frequency energy, and if not installed and used in accordance with the instructions, may cause harmful interference to radio communications. However, there is no guarantee that interference will n
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fcc warning - FCC ID 

The power door locks will cycle when you have successfully entered ... If programming has failed, repeat this procedure from the beginning. ... Changes or modifications not expressly approved by Dorman Products Inc. could void the user's ...
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FCC Part 15 - FCC ID 

licence. L'exploitation est autorisée aux deux conditions suivantes : (1) l'appareil ne doit pas produire de brouillage, et (2) l'utilisateur de l'appareil doit accepter tout brouillage radioélectrique subi, même si le brouillage est susceptible d'en










 


[image: alt]





Scanned Document - FCC ID 

instructions. When end-user instructions are required, as in the case of this product, the grantee must notify the OEM to notify the end-user. Robert Bosch Corporation will supply this document to the reseller/distributor dictating what must be inclu
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door sensor - FCC ID 

batterie CR2450. COMPATIBILITÃ‰ DU CAPTEUR DE PORTE. Visiter www.LiftMaster.com/door-sensor ou www.chamberlain.com/door-sensor pour prendre connaissance des produits compatibles avec ce capteur de porte. DÃ‰TECTEUR SUR PORTE. MODÃ‰LES MYQ-G0302, 821L
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MoCA - FCC ID 

Read me first! Lisez-moi d'abord! QUICK START GUIDE. GUIDE DE DÃ‰MARRAGE. HT-EMN3. 1. STEP/ Ã‰TAPE. Check the box contents/ VÃ©rifier le contenu de la boÃ®te. Look in the box and make sure you have the following: Regardez dans la boÃ®te et assurez-vo
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Smoke Detector - FCC ID 

Two AA-size Alkaline batteries. â€¢ Over two years battery's lifetime. SIZE and WEIGHT: â€¢ H: 46.7 mm, Diameter: 135 mm. Weight â€“ 210 grams including batteries. ENVIRONMENT: â€¢ Storage range: -20oC â€“ +50oC. â€¢ Operating Ambient Temperature ran
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MP-840 - FCC ID 

For pet rejection, the optimal height is 2.1 m (7 ft). Surface or corner ... 7. Slide the detector upward until a click is heard. Note: It is recommended to wait about 1 minute after battery removal, before inserting the new battery. Caution! ... Ins
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LightStrips - FCC ID 

22 juil. 2013 - NOTICE: Changes or modications made to this device not expressly approved by. Philips Lighting Company (USA) and Philips Electronics Ltd ...










 


[image: alt]





Download - FCC ID 

PARPADEO RAPIDO LUZ AZUL: MODO EMPAREJAMIENTO. BLAUW LICHT: VERBONDEN. LANGZAAM KNIPPEREN: BEZIG MET VERBINDEN. SNEL KNIPPEREN: VERBIND MODUS. Wireless Subwoofer Model S3. 02 014 Orbitsound td. USB 500mA Power. Upgrade Port. AL POWER upozÐ½Ð¾ Ð¼A do.
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ESTE4606 Mnl.indd - FCC ID 

... radio exempts de licence. L'exploitation est autorisÃ©e aux deux conditions suivantes : (1) l'appareil ne doit pas produire de brouillage, et (2) l'utilisateur de l'appareil doit accepter tout brouillage radioÃ©lectrique subi, mÃªme si le brouill
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MBI1804 - FCC ID 

controlling the light intensity of LEDs. In addition, users can .... tof. VDD= 5.0 V. VDS= 1-1.5V. VIH= VDD. VIL= GND. Rext= 300 Î©. VL= 4.0 V. RL= 10 Î©. CL= 10 ...
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Untitled - FCC ID 

(1) this device may not cause harmful interference, and. (2) this device must accept any .... The supply terminals are not to be short-circuited. 7. .... Slide to Open.
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Untitled - FCC ID 

Declaration of conformity with regard to the EU Directive 1999/5/EC. Kronoz LLC hereby declares that this device is in compliance with the essential ...
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Untitled - FCC ID 

FCC Class A digital device notice. This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class A digital device, pursuant to part. 15 of the FCC Rules. These limits are designed to provide reasonable protection against harmful inte
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Untitled - FCC ID 

App, Google Play, or. Windows App Stores. My icon looks like this! He's no ordinary duck f /the.edwin.duck y @EdwinTheDuck. Edwin. Edwin's head lights up briefly when placed on charger correctly. Green flash indicates ... Note: This product has been 
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130329_A38_SA_QSG_v2_ol copy - FCC ID 

Power To turror:PressPowerButton once 1.Enable Bluetooth Palring ... Power i To turm off: Hold Power Button for J5s Series Beep Confirmation, LED citemates red and blue. Pà²–à³�à²– (Audio Powar Dawn ... "Forful manual please visit astrogaming.com/man
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Untitled - FCC ID 

America Corporation (*Philips") peuvent annuler. L'autorisation d'utilisation de cet appareil octroyée par La. FCC aux États-Unis et par Industrie Canada. Cet équipement est conforme aux limites d'exposition à La radiation FCC présentées pour un envi
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Untitled - FCC ID 

4- B button. 5. Ã€ buttor .... Classe B, selon la partie 15 des rÃ©glementations du FCC. Ces limites sont conÃ§ues .... Salve un Ã¡rbol, registrese en linea. My Arcade ...
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Untitled - FCC ID 

NOTE: This equipment has beentested andfound to comply with the limitsfora Class BDigital Device, pursuantto Part:15 of the FCCRules, These limits are ... Consumer support hotline. 877-999-3732 (U.S. and Canada only) ... Classe B, selon la partie 15 
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Untitled - FCC ID 

LUTILISATEUR LINTERIEUR,. CONFEZLESERVICEA, UNEPERSONNELALIFEE. Le symbole de l'Éclair et d'une flèche A'intérieur d'un triangle équilatéral signale "utilisateur, laprésence d'une "tension dangereuse" non sole intrieur de l'apparell, pou want tre d'u
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Untitled - FCC ID 

This dewic8 compleswthPart15ofthaFCCRåœ˜gs.Operationissubjecttoth8folowingtwo. QQndtions: 1)This deWice maynotCause harmfulintgrfgren-e. 2}Ths dgwicg mustaCCeptinterfergnce ncludinginterfgrgncgihatmay Cause undesred opgration. MQD|F|CAT|QNS NQTEXPHES
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Untitled - FCC ID 

28 mai 2014 - (2) (2) I'utilisateur de l'appareil doit accepter tout brouillage radioélectrique subi, méme sile brouillage est susceptible d'en comprometre le fonctionnement. WARNING: Changes or modifications not expressively approved by the party re
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Untitled - FCC ID 

Before using the unit please read the manual. Keep this product away from any water, liquid or wet areas. Keep this product away from open flames such as candles. The unit should be powered off before plugging the product into the power outlet. This 
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Your name




Email




Reason
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Illegal/Unlawful
Spam
Other Terms Of Service Violation
File a copyright complaint





Description















Close
Save changes















×
Signe






Email




Mot de passe







 Se souvenir de moi

Vous avez oublié votre mot de passe?




Signe




 Connexion avec Facebook












 

Information

	A propos de nous
	Règles de confidentialité
	TERMES ET CONDITIONS
	AIDE
	DROIT D'AUTEUR
	CONTACT
	Cookie Policy





Droit d'auteur © 2024 P.PDFHALL.COM. Tous droits réservés.








MON COMPTE



	
Ajouter le document

	
de gestion des documents

	
Ajouter le document

	
Signe









BULLETIN



















Follow us

	

Facebook


	

Twitter



















Our partners will collect data and use cookies for ad personalization and measurement. Learn how we and our ad partner Google, collect and use data. Agree & Close



